CONVENTION
BETWEEN
PHE KINGDOM OF THATLAND
AND
"HE ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN
FOR
THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND
THE PREVENTION OF FISGAL EVASION

WITH RESPECT T TAXES ON INCOME
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The Royal Government of Thailand and the

Government of the Islamic Republic of Pakistan,

Desiring te conclude a Conhvention for the
avoidance of double taxation and the prevention of

fiscal evasion with respect to taxes cn incone,

Have agreed as follows:

CHAPTER I

SCOPE OF THE CONVENTION

Article 1

Pergonal Scope

This Convention shall apply to persons who

are residents of one or both of the Contracting States.

Article 2

Taxes Coverad

Yo This Convention shall apply to taxes on income
imposed on hehalf of each Contracting State, irrespective

of the manner in which they are levied.

2e There shall be regarded as taxes on income all
taxes imposed on total lncome or on elements of income,
including taxes on gains from the alienation of movable
or immovable property and taxes on the total amounts of
wages or salaries paid by enterprises, as well as taxes

on capital appreciation.
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. The existing taxea to which the Convention

shall apply are, in particular:

{x) In the csss of Thailang:

~ the income taxi; and

- the petroleum income tax

{hereinafter referred to as “Thai tax")s

(b) In the caee of Pukistant

- the income tex;

-« the super tax; and

= surcharge

(hereinafter referred to as “Pakistan tax").

&, The Convention shall apply alao to any
iduntinni or substantially eimilar taxes which are
imposed after the date of signature of {his Ganmvention
in addition to, or in place of, the existing taxes. -
At the end of each year, the competent authorities of
the Contravting Btates  shall notify each other of
s}gniricant changes whick have beer made iz their

respective tax#ticn lavwe.

GHAPTER II

DEFINITIONS

Article 3

General Definitiona

1e In this Gunwantioﬁ. unless the context

otherwise regquirves:
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(a)

{0

(c)

(&)

{e)

the term "Thailand”™ means the Kingdom of
Thailand and includes sny ares adjscent to
the territorial watera of the Kingdom of
Thailand which by Thai legialation has baen
or may hereafter be designated aw &n ares
within which the rights of the Kingdom of
Thalland with respect to the seabed and
sub~s0ill and their natursl resources omy
he exercimed;

the term “Pakistan” used in a geographicel
senae means Pakistan as defined in the
Constitution of the Islamic Republic of
Pakistan and aleo includes any ares cutside
the territorial waters of Pakistan which

under the lawa of Pakistan is an ares within

which the rights of Pakistan ﬁith regpoct

to the sesbed and sub-g0il and their natural
resources may he exercised;

the terms “a Contracting State" and "tha
other Contracting State" mean Thailand or
Pakistan as the context requires;

the term "company” means any body torperate
or ARy entity-which is treated as a body
corporate for tax purposes;

the term "gompetent authority” means:
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i) in Thailand : the Minister of Finance
or his authorjsed representative;
i1) inm Pakistan 3 The Centrs) Board of
Ravenue;
(f) the terms "enterprise of a Contracting
State" and "enterprise of the other Con-
tracting State™ mean reaspectively an

snterpriee carried on by a resident of a

Contracting State and an snterprise carried

on by a resident of the other Contracting
Btate;

{g) the teram “national" means i1

i) any individus)l possessing the nationality

of a Contracting State;

ii) any legal person, partnerahip and
asspciation deriving its status as
such Irom the law in ferce in =
Contracting State;

(h) the term "person™ includes sn individual,

a uo?pnny, & partnership, & trust and any

other entity treated as taxable unitj

(i) the term "international traffic" means

apy transport by a ship or aireraft operated

by an enterpriase of a Contracting Stats,
except where such ship or aireraft is
operated golely between places in the

other Comtracting State.
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2a AB regards the application of the Convention

by a Contracting State any term not otherwise defined

shall, unlems the tontext otherwise requires, have the

meaning whioh it has under the lawe of that Contracting

State relating to the taxes which are the aubject of the

Convention.
Article 4
e For the purposes of this Convention, the term

Meggident of a Contracting State™ means any perscn who,

under the law of that State, is liable to taxation

therein by reason of his dowmicile, residence, place of

wanagenent, place of incorporation, or any cther criterion

of a gimilar nature.

2 Where by reasem of the provisions of paragraph 1

an individual is a regident of both Contracting States,

then his status shall be determined as follows:

{a)

he éhall be deemed to be a residemnt of the
State in which he has a permanent home
available to him; if he has a permanent
home available to him in beth States, he
shall be deemed to be a resident of the
ﬁtate,with %hich his persenal and economic
relations are cleoser (centre of vital

interestals
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(b} if the State in which he has his centre
of vital interests cannot be determined,
or 1f he has not a permansnt home available
to him in either State, he shall) be deemed
to be a resident of the Stata in which he
has an habitual abodsj

{¢) if he has an habitual sbode in both States
or in neither of them, he shall he deemed
to be a resident of the State of which he
is a national;

{(d) 1if he is a national of both States or of
neither of them, the competent authorities
of the Contracting States shall settle the

question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1
a person other than an individual is 2 resident of both
Contracting States, then its status shall be determined

in accordance with the following ruleai

{a} 1t shall be deemed to be & resident of the
GContracting State of which it is a national;

(b) if it ip a national of neither of the
Contracting States, it Bhail be deemed to
be a resident of the Gontracting State in
which its place of affective msnagement

is situated,

/ Article 5
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Article 5
Permanent Establishment

Ta For the purposes of thia Convention, the term

"parmanent estaSlishment" menns & fixed place of business

in which the business of the enterprise is whelly or partly

carried on.

2. The term "permanent establishment" shall include
especially:
(a) a place of wanagement;
(b) a branch;
{c) an office;
{d) =a factory;
(a) a workshop;
(f) a warehouse;
(g) a farm or plantationg
(h) = miné, an oil or gas well, a quarry or any
other piaoa of extraction of natural reagurces;
(i) a building site or coastruction or assembly
project or supervisory activities in conmection
therewith, where such site, project or
activity continues for a period of more than
183 daysj
(j) the furnishing of services including consul=

tancy services by a resident of one ¢f the
Ceontracting States through employeea or

other personnel, where agtivitles of that

/ nature ...
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{k)

nature centinue for the same or connected
project within the other Contracting State
for a period or periods aggregating more
than 183 days;

a permenent sales exhibition.

3. The term "permanent establishment"™ shall not

be deemed to include:

{a)

(vd

(c)

(d)

(e)

the use of facilities =solely for the purpose
of storage, display or delivery of goods or
merchandize belenging to the enterprise;
the maintenance of a stock of goods or
merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of storage, display
or delivery;

the maintenance of & zstotk of gooda or
merchandise belonging to the enterprise
selely for the purpose of processing by
another enterprige;

the maintepance of & fixed place of
business solely for the purposs of
purchasing goods or nmerchandise, or

for collecting information, for the
enterprise;

the maintenance of a fixed place of
business =solely for the purpose of

advertising, for the supply of

/ informstion,




information, for scientific research
or for aimiler activities which have
a preparatory or suxilliary character,
for the enterprise;

{£) the maintenance of an office or like
establishment by a news-agency or a news-
paper or Jouramml, being an enterprise of
one of the Contracting States, exclusively
for the collection and tranasmission te that
State of information on behalf of that

enterprise,

A person acting in a Contracting State on behalf

of an enterprise of the other Contracting State - other-
than & broker, general commimsion agesnt oz any other
agent of an independent status to whome paragraph 5
applies = shall be deemed to be a permansnt establishwent

in the first-mentioned State, but only if:

{a) he has and habitually exergises in the first-
mentioned State, an muthority to conclude
contracts on hehalf of the enterprise, un-
Jess his sctivities are limited to the
purchase of goods or merchandise for the
enterprise; or

{b} he habitually maintains in the first-mentioned
State a steck of goods or merchandise belong=
ing to the enterprise from which he regularly
fills orders or makes deliveries on behalf

of the enterprise; or

P4 (-3 I
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{¢c} he habitually seourea orders for the sale
of poods or merchandise in the firat-mentioned
State wholly or almost wholly on behalf of
the enterprise itself or on behalf of the
enterprise and other enterprises controlled
by it or which have a controlling interesst

in it.

5e An snterprise shall not be deemed to have a
permanent establishment in a Contracting State merely
because it carried on business in that other 3tate through
a broker, a general commisgsion agent or any other agent

of an independent status provided that suech persons ars
acting in the ordinary course of their business. However,
when the duties of such a general commission agent or
broker are devoted wholly or almost wholly on behalf of
that enterprise, or a group of enterprises controlled

by that enterprise, he would not be cnnsiﬁereﬂ an agent

of an independent status within the meaning of this

paragraph.

6o The fact that a company whick is a resident of a
Contracting State controls or is controlled by a company
which is & resident of the cther Contracting State, or
which carries on business in that other State {whether
through a permanent establishment or otherwisme), shall

not of itself constitute either company a permanent

eatablishment of the other,

/ CHAPTER III
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CHAPTER III

TAXATION OF INCOME

Article 6

Income from Immovable Property

e Tncome derived by a resident of a Contracting
Stats from immovable propsrty {(including income from
agriculture or forestry) situated in the sther Contracting

State may be taxed in that other State.

2e The term "immovable property" shall have the
meaning which it has under the law of the Contracting
State in which the property in guestion is situated.

The term shall in any case include property asccessory

to ‘immovable property, livestock and eguipment usad in
agriculture and fereastry, rights to which the provisions
of general law respecting landed property mpply, usufruct
of immovable property and rights to variable or fixed
payments as ¢onsideration for the working of, or the

right to work, mineral deposits, sources and other natural
regources; ships, boats snd ailreraft shall not be regarded

&g immovable property.

3 The provisions of paragraph 1 shall apply to
income derivaed from the direct use, letting, or use in

any other form of immovable property.

&, The proviaions of paragraphs 1 and 3 shall
alse apply to the income from immovable property of an
enterprise and to income from immovable property used

for the performance of independent personal services.

/ Article 7
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Article 7 i

Businesa Profits

1 The profits of an enterprise of a Contracting
State shall be taxable only in that State unlesa the
enterprige carries on business in the otﬁer Contracting
State through a permanent establisﬁdent pituvated therein.
If the enterprise carries on businesz as aforesaid, the
profits of the enterprize may be taxed in the cther State
but only so much of them as is attributable to that

permanent establishment.

2 Subjeet to the provisions of paragraph 3 wheras

an enterprise of a Contracting State carries on business

in the other Contracting State through & permanent

establishment situated therein, thers shall in each ;
Contracting State be attributed to that permanent

e#stablishment the profits which it might be expected

to make if it were a distipct and separate enterprise

engaged in the same or similar activities under the mane

or similar conditions and dealing wholly independently with

the enterprise of which it is a permanent establishment,

kN In the determination of the profits of a
permanent establishment, there shall be allowed as
deduction expenses which ars incurred for the purposes
of the permanent establishment includihg exscutive and
general administrative expenses so incurred, whether in

the State in which the permanent establishment ie situated

or elsewhere.
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4. In so for as it has been customary in a
Contracting State to determine the profits to be
attributed to a permanent establishment on the basis

of an apportionment of the total profits of the enterprise
to its various parts or, in the case of a person who
does pmot claim taxation on the basis of the actual nei
profits of the permanent establishment, on the basis

of a certain reasonable percentage of the gross receipta
of the permanent estahlishment; nothing in paragraph 2
shall preclude such State from determining the profita
to be taxed by such a methoa. The method adopted shall,
however, be such that the result shall be in acgardance

with the prineciples laid down in this Article,

S No profits shall be attributed to a permanent
establishment by reason of the mere purchase by that
permanent establishment of goods or merchandise for the

enterprige.

6, For the purposes of the precediﬁg paragraphe,
the profits to be attributed to the permanent establishment
shall be determined by the same method year by year unless

there iz good and sufficient reason to the contrary.

. Where profite include items of incoms which
ares dealt with separately in other Articles of this
Convention, then the provisions of those Articles shall

not be affected by the provisions of this Article.

/ Article 8
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Article &

Shipping and Air Tranaport

Ingome derived by an enterprise of a Contracting

State from the operation of aircraft in internatiocnal

traffieo shall be taxable only in that Contracting State.

2.

Income derived by an enterprise of a Centracting

State from the operation of ships in international traffic

may be taxed in the other Contracting state, bui the tax

impesed in that other Contracting State shall be reduced

by an amount egqual to 50 per ceat thereof,

e

The provisiona of paragrephs 1 and 2 shall

likewise apply in respect of particlpations in s pool,

a joint businesa or an internationsal operating agency.

1.

Article 9

Adggocilated Enterprises

Where

{a)

(b}

“an eaterprise of a Contracting State

participates directly or indirectly in the
managesment, control or capital of an
enterprise of the other Con;racting State,
or

the same persons participate directly

or indirectly in the managemsnt, control

pr capital of an enterprise of a Contracting
State and an enterprise of the other

Contracting State,

/ and ,.»
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and in either case conditions are made or imposed between
the two enterprises in their commercial or financial
relations which differ from those which would be made
between independent enterprises, then any profits which
would, but for those conditions, have accrued to one of
the snterprises, bub, by reason of those conditiouns,

have uot ac accrued, may be included in the profiis of

that enterprise and taxed accordingly.

2. Where 2 Contracting State includes in the
profits of an enterprise of that State - and taxes
accordingly - profita on which an antarpfise of the
other Contracting State has been charged to tax in that
other State and the profits s¢0 included are profits
which would have accrued to the enterprise of the
first-mentioned State if the conditions made between
the two enterprises had been those which would have
besn made between independent enterprises, then that
other State shall make an appropriate adjustment to
the amount of the tax charged therein on those profits.
In determining such adjustment, due regard shall be
had to the other provisions of this Conventiocn and the
competent autherities of the Contracting States shall,

if necessary, consult sach other.

Fa Iz any case, the adjustment to the ampunt of
tax ag mentioned in paragraph 2 shall not be made after
five yesrs frog the date on which the tax return of the

profit in question is due to be filed.

/A Artigle 10
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Ayticle 10

Dividende

1. Dividands paid by a ocmpany which is a resident
of a Centracting State to & resident of the other

Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may hbe taxed in the
Contracting State of which the company paying the
dividends is & resident, and according to the lew of

that State, but if the recipient company is the beneficisi
owner of the dividends the tax so charged shall npot

exceed:

- (@) 15% of the gross amount of the dividends,
if the recipient company holda directly
at leant 25% of the capital of the company
payiné Eha dividends and the latter company
is engaged in an industrial undertakingj
{b) 2%% of the grosa amount of the dividenda

in all othex cases.

T (a) The term "dividends"™ as used -in this
Article means income from shares, mining
"sharesa, foundar's shares or other rights,
not being debt-claime, participating in
profita ms well as income from other

corporate rights which is subjected to

/ the +..
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the same taxaticn treatment as income
from shares by the taxation law of the
State in which the company making the
diastribution is a resident,
(1) The term "industrisl underteking” as ussd
in this Article mesens an undertaking
engaged in =
(i) the manufacture of goods or materials
or the subjection of goods or mmterials
to any process which resulte in
aubatantially changing their original
condition;
(1i) sbhip~building;
{iii) electricity, hydraulic power,
gas and water aupply, and
(iv) any other undertaking, which may be
de&lared to be an industrial undertaking
for the purpcses of this Article by
the competent authority of the
Contracting State in which the
undertaking is situated.
4, The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not
apply if the recipient of the dividends, being a resident
of a Contracting State, carriea on business in the other
Contracting State of which the company paying the dividenda
ia a resident, through a permanent establishment situated
/ therein ...
%?‘
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therein or performs in that other State independent
personal services from a fixed base situated therein
and the holding in respect of which the dividenda are
pald is effectively conmected with auch permanent
establishment or fixed basge. In such & case, the
provisions of Article 7 or Artiole 14, as the case

may be, shall apply.

5 VWhere a company which is resident of 2
Contracting State derives profite or income from the
other Contracting State, that other State may not

impose any tax on the dividends paid by the company

to persone who are not residentz of the other State,

or subject the company's undistributed profits to a

tax on undistributed profits, even if the dividends paid
or the undistributed profits consist wholly or partly

of profits or income arising in such other State.

Article 11

Interent

Te Interest arising in a Contracting State and
paid to a resident of the other Contracting State may

be taxed in that other State.

2e However, such interest may be taxed in the
Contracting State in which it arises, and according

to the laws of that Contramcting State, but if the recipient
is a beraficial owner of the interest the tax so charged

shall not exceed:

}‘, (a) awn
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{a) 10 per cent of the gross amount of the
interest if it is received by any
financlal inmstitution {including an
insurance company) which is a resident
of the other State;

{b) 1in all other casea, 25 per cent of the

grose amount of the interest.
Je Notwithstanding the provisions of paragraph 2:

{a) the State Bank of Pakistan shall be
exempt from Thai tax with respect to
interest from sourcesz within Thailandj

{b} the Bank of Thailand shall be exempt
from Pakistan tax with respect to interest
from sources within Pakiatan; and

{e) the Government of a Contracting State
shalirbe axempt from the tax of the other
Contracting State with respect to interest
on leans derived by that Goverament from
sources within that other Contracting

State.

L. The term Yinterest" as used in this Article
means income from debt-claims of every kind, whether

or not =secured by mortgage, and whether or not cerrying
a right to participate in the debtor's profits, and

in particular, income from Government securities and

/ income ...
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income from bonds or debenturss, including premiuas
and prizes attaching to such securities, bonds or

debentures. Penalty charges for late paywent shall
not be ragurded ap interest for the purpose of this

Article.

Ce The provisions of paragraphs 1 sand 2 shall
not apply if the recipient of the interest, being a
resldent of a Contracting State, carries on business
in the other Centracting State in which the interest
arises, through a permansnt eatablishment situated
therein, or perfnrnﬁ in that other State prof;nsional
Barvices fromla fixed base situated therein and the

debt-claim in respect of which the interest is paid

is effectively connected with such perlaﬁent establiahment

or fixed base. 1In suth & cass the provisions of

Articles 7 or 14, as the case may be, shall apply.

6. Interest shi;l be deemed to aris§ in =
Contracting State when the payer is that State iteel?,
a palitical sub-~division, & local autherity or a
recident of that State. Where, however, ths person
paying the interest, whether he is a resident of a
Contracting State or not, has in a Coutracting State
a permanent establishment im connaction with which
the Indehtedness on which the interest is paid waa

ineurred, and such interest is berne by such permacent

/ establishment, .=
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{a}l 1Q per cent of the gross amount of
rojalties if they are made as A
congideration for the slienatiocn or
the use of, or the right to use any
copyright of literary, artistic or
scientific work;

(b) 20 per cent of the gross amount of

cther royeltiea.

Z. Notwithstanding the provisions of paragraph 2
royalties or other like payments payable to a Contracting
State or a State owned company in respect of films or
tapes shall be exempt from tax in the other Contracting

S‘féte.

4, The term "royalties™ ae used in thies Article
means payments of any kind received as = considsration
for the alienation or, the use of, or the right to u=e,
any copyright of literary, artistic or scientific

work including cin;matograph films, any patent,

trade mark, design or model, plan, secret formula

or process, or for the use of, or the right to use,
industrial, commercial, or scientific equipment, or
for information concerning industrial, commercial

or scientific experience.

5. The provisions of paragrsphs 1 and 2 shall

not =2pply if the heneficial owner of the royéltias,

/ being *ea
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being a resident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State in which the
royalties arise, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State
independent personal services from 2 fixed bese asituated
therein, and the right or property in respect of which
the royalties are paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base, In such
case the provisions of Article 7 or Article 14, as the

case may be, shall apply.

6. Royﬁlties shall be deemed to arise 1in a
Contracting State when the payer is that State itself,
a political subdivision, a local authority or a
resident of that State, ~ Where, however, the person
paying the royalties, whether he is a resident of a
Contracting State oé not, has in a Contracting State
a permanent establishment with whieh the right or
property giving rise to the royalties is effectively
connected and such royalties are horne by such
permanent establishment, then such royaslties shall

be deemed to arise in the Contracting State in which

the ypermanent establishment is situated.

T Whexre, owing to a special relationship
between the payer and the recipient or between both of
them and some other perscn, the amount of the royalties

paid, having regerd to the usme right or information for

/ which ...
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which they are paid, excesds the amount which would
have been mgreed uwpon by the payer and tha recipient
in the absence of such relationship, the provisions

of this Article shall mpply only te the last-mentioned
amount. In that case, the excess part of the paymenis
shall remain taxable according to the law of each
Contracting State, due regard héing had to the other

provisions of this Convention.

Article 13
Capltsl Gains

1e Gains derived by a resident of a Contracting
State from the alienation of immovable property referred
to’in Article 6 and situated in the other Contracting

State may be taxed in that other State.

2 Gains from the slienation of movable property
forming part of the business property of a psrmanent
establishment.which aﬁ enterprise of a Contracting State
has in the other Centracting State or of movable property
pertaining to a fixed base available to ® resident of n
Contracting State in the cther Contracting State for the
purpcse of performing independent personal service,

including such gains from the alienation of such a

permanent establishment {alone or with the whole enterprise)

or of such fixed base, may be taxed in that other State.

3. Gaing from the alienation of shipa or amircraft
operated in international traffic or movable property
pertaining to the operation of such ships or aircraft,

ahall be taxable only in the Contracting State of which

/ the ...
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the alienator is a resident.

L, Gains from the slienation of any property other
than that referred to in paragraphs 1,2,3 and paragraph 4
of Article 12 shall be taxable only in the Contracting

State of which the alienator is a resident.

Article 1&

Independent Peraonal Services

Te Inqome derived by a resident of a Contracting
State in reébect of professional services or other
independent activities of a similar character shall

be taxable only in that State unless such activities
were performed in the other Contracting State. Income
in respect of professicnal services or independent
activities pefformed within that other State may be

taxed by that other State.

2. Netwithatanding the provisions of paragraph 1,
income derived by a resident of a Contracting State in
respect of professional services or other indepsndent
activities performed in the other Contracting State

may be taxed in the other State 1f:

{a} the recipient is present in the other
‘State for a period or periods exceeding
in the aggregate 183 days in the tax

year concerned, or

/(b)) eas
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{v¥} the recipient maintains a fixed basze in
the other State, or

{¢) the income is borne by an enterprise or
a permanent establishment in that other

State.

e The term "professional services" includes,
especially, independent scientific, literary, artistie,
educational or teaching activities as well as the
independent activities of physicians, lawyers, enginsers,

architects, %entiats and accountants.

Article 15

Dependent Personal Services

Te Subject to the provisions of Articles 16, 18
and 19, salariea, wages and other similar remuneration
derived by a resident of a Contracting State in respect
of an smployment shall be taxable only in that State
unless the employment is exercised in the other
Contracting States If the employment is so exercised,
such remuneration as is derived therefrom may be taxed

in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1,
regpuneration derived by a resident of a Contracting
State in respect of an employment exercised in the
other Contracting State shall be taxable only in the

first=mentioned State if:

.l'" (a) e
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2. The provisions of paragraph 1 shall likewise
apply to payments received by an official of a company
in a top level managerial position who in fact carries
out functions which are of a similar nature as those

performed by a person as referred to in that paragraph 1.

Article 17
Artistes and Athletes

T Notwithetanding the prﬁvisions of Articles 14
and 15, incame derived by a reaident of a Contracting
State sm an entertainer, such sas & theatre, motion
picture, radio or television artiste, eor a musician,

cé a3 an athlete, including s boxer or .a wrestler,

from his personel activities as such are exercisged

in the other Contracting State, may be taxed in that

other State.

2. %¥here income in respect of personal activities
gxercised by an éﬁtertainer or an athlete in his
capacity as such accrues not to the entertainer or
athlete himself but to arcther persan; that income

may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14
and 15, be taxed in the Contracting State in which the

activities of the entertainer or athlete are exercised,

3. Notwithatanding the provisions of Article 7,

where the activities mentioned in paragraphs 1 and 2

of this Article are provided in a Contracting State

/ by “uw
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by an enterprise of the.ather Contracting State the
profits derived from providing these activities by
suck an enterprise may be taxed in the first-méntioned
Contracting State unless the enterprise is supportsed
from the public funde of the other Contracting State,
including eny political sub-division, local auwthority
or statutory body thereof, in connection with the

provision of such activities,

b The provisions of paragraph 1 shell not
apply in the case of cultural and sports programmes

sponsored by'or on bekalf of any of the Contracting

States.
Artiole 18
Pensions
Fe Pensions, annuities and other aimilar

!
remuneration arising in a Contracting State may be

taxed in that Stats.

2a Pensions, annuities and other similar
remaneration shall be deemed to arise in a Contracting
State when the payer is that State itself, a political
sub-division, a local authority or a resident of that

State.

3. The term "pensions, annuities and other
similar remuneration", as used in this Article,

zeens perlodic payments made after retirement in

/ consideration ...
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consideration of past employment or hy way of
compensation for inijurles veceived in connection

with past employment.

Article 19

Governmental Functions

1. (a} Remuneration, other than a pension,
pald by a Contracting State or &
political sub~division or a local
authority thereof to an_individual
in respect of services rendered to
that State or sub=division or authority
ahell be taxghle only in that State.

{b) However, such remuneration shall be
taxable only in the other Contracting
State if the services are rendered in
that ,State and the individual is a
resident of that State who:

{i) is = national of that State; or
(ii) 4id not becous resident of that
State golely for the purpose of

rendering the services,

2 The provisions of paragraph 1 shall not
apply to remuneration la respect of services rendered
in connection with any trade or business carried on
by ome of the Contracting States or a political

sub=division or a local autharity thereof.

/ Article 20
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Article 20

Tegachers, Students and Tfaineas

1e A resident of one of the Contracting States

who is temporarily present in the other Conkracting

State solely~

{a}

(o)

{c)

(a)

ag a student at a recognised Dniversity,

College, or School in the other Contracting

Stata;

as an apprentice to acquire techniocal,
pfofess;onai or business experience
from a person other th#n his employer
or an organisation referred to in (e}
below;

as the recipient of a grant, allowance
or award for the primary purpose of
study or research i‘rnm religious
chari%able. gecigntific or sducational
organisation of the former State; or
as a trainee under arrangements with
the Government of the other Contraciing
Gtate or any agency or instrumentality
thereof for the purpose of training,

study or orientation,

ghall not be taxsd in the other Contracting State

in respent of remittances from abroad for the purpose

of his maintenance, education or training or in

respect of a gcholarship grant.

-
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2. A resident of a Contracting State who vigits
the other Cont;acting State for a period not exceuding
two years, for the ﬁurpeae of teaching or research

at a research institute, college, school or cther
educational establishment in that other Contracting
State shall be exempt from tax in both the Contracting
5tates in respect of any payments which he receives

for such activity.

Article 21

, income nol Expressly Mentioned

Items of income of a regsident of a Contracting
3tate which are not expressly mentioned in the foregoing
Articles of the Convention may be faxed in the State

where the income arizes.

CHAPTER IV

METHODS FOR ELIMINATICH OF DQUBLE TAXATION

Article 22

Fliminstion of Double Taxation
Double taxation shall be avoided in the following manmer:

T In the case of Thailand:
Pakigtan tax payable in respect of income
from scurces within Pakistapr shall be allowed es credit

against Thai tax payable in respect of that income.

/ The rem

.
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The credit shall not, however, excesd that part of
the Thai tax as computed before the credit is given

which 1s appropriate to such item of income.

2 In the case of Pakistan:

Subject to the provisions of the tax laws in
Pakistan regarding the allowance as a credit againat
Pakistan tax of tax paysbls in a country outside
Pakistan, Thai tax payable, whather directly or by
deduction, by & person reaident in Pakistan, in respect
of income from sources within Thailand {(including
income whicﬁ acorues or arises in Thailand but is
deemed under the provislons of the law of Pakistan
to accrue or arise in Pakistan) shall be allowed
as a credit againet any Pakistan tax payable in

respect of that income.

3. For the purposes of paragraphs 1 and 2,

the term "Thﬁi tax ﬁayable" or “YPakistan tax payable®
shall be deemsd to¢ include the esmount of Thai tax or
Pakistan tax which would have been paid if the Thad
tax or Pakistan tax had not been exeapted or reduced
in accordance with the special incentive laws designed
to promote econcmic development in Thailand or in
Pakigtan, effective on the date of signature of this
Convention, or which may be introduced hereafter in

modification of, or in addition to the existing laws.
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4, For the purposes of this Article, profits,
income or geins of a resident of a Coniracting State
which are taxed in the other Contracting State in
accordance with this Convention shall be deemed to

arise from sources in that other State.

CHAPTER V

SPECIAL PROVISIONS

Article 23

Non~-Discyimination

Te The naticnals of & Contracting State, shall
not be subjected in the other Contracting State to
eny taxation or sny reguirement comnected therewith,
which is other or more burdenscome than the taxation
and connected requirements to which nationals of that
other State in the samie circumstances are or may be

subjected.

2. Stateless persons resident in onme of the
Contracting States shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation or any requirement
connected therewith which is other or more burdensome
than the taxation and connected requirements to which
nationals of that State in the same ciréumstances are

or may be subjected.
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3. The taxation on a permanent establishment
which an enterprise af a Contracting State has in

the other Contracting State shall not be leas fayourably
levied in that other State than the taxation levied

on enterprises of that other State carrying on the

same activities.

4. Enterprises of a Contracting State, the
capital of which is wholly or partly owned or
contrelled, directly or indirectly, by one or more
residents of the other Contracting 3tate, shall net
be subjecte:i in the first-mentioned Contracting
State to any taxation or any requirement connected
therewith which is other or wore burdensome than
the taxation and connected requirements Lo which
other similar enterprises of that first-mentioned

State are or may.be subjected,

S Nothing in this Article shall be consatrued:

fa) as ubliging a Contracting State to
grant to residents of the other
Contracting State any personal
allowances, reliefs, rehates aﬁd
refuctions for taxation purposes on
agcount of eivil status or family
responsibilities which it grants to

, iis own residents;

/ (B} ...
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(b} as affecting any provision in law of
Pakistan which grants rebates of tax
to companies whick fulfill specific
requirements regarding the declaration

and payments of dividends.

6. In this Article, the term "taxation® means

taxes which are the subject of this Gonvention

Article 24

Hutual Agreement Procedurse

1. Where a resident of a Contracting State
considers that the actions of one or both of the
Sontracting States result or will result for hinm
in taxation not in accordance with this Convention,
he may, notwithstanding the remedies provided by
the national laws of those Stateas, present his
case to the competent suthority of the Contracting
State of which hé is a resident or, if his caae
comes under paragraph 1 of Article 23, to that of
the Contracting State of which he iz a national.
This case must be presented within two years from
the first notification of the action giving rise

to tawxation not in amccordance with the Convention.

2 The competent authority shall endeavour,
if the objection appears to it to be justified and

if it is net itself able to arrive st an appropriate

/ solution, s..
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solutinn, to resclve the case by mutual agreement
with the competent anthority of the other Centracting
State, with a view to the avoidance of taxation

which is not in accordance with the Convention.

Any agreement reached shall be implemented notwith-
standing any time limite in the national laws of

the Contracting States.

3. The compstent authorities of the Contracting
States shall endeavour to resclve by mutual agreement
any difficulties or doubts arising as to the inter-
pratation ;; application of the Gonvéntion. They

may also consult together for the elimination of
double taxation in cases not provided for in the

Convention.

by The competent authorities of the
Contracting Stateé_may comnunicate with each

other directly for fhe purpose of reaching an
agreement in the mense of the preceding paragraphs.
¥heo it seems advisable, in order to reach agreewment,
to have an oral exchange of opinionhs, such exchange
may take place through a Commiesion consisting of
representatives of the competent authorities of

the Contracting States.

/ Artiels 25
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Exchange of Information

1a The competent euthorities of the Contraciing
States shall exchange such information as is necessary
for carrying ocut the provisions of this Convention or

of the domestic laws of the Goﬁtracting Statee concerniung
taxes covered by the Convention insofar ss the taxaﬁion
thereunder is not contrary to the Convenition. The
exchange of information is not rvestricted by Article 1,
pny informatiol received by a Contracting Ztate shall

be treated as secret in the same manner as information

obtained under the domestic laws of that State and

-5hall be disclosed only to persops or authorities

{including courts and administrative bodies) involved
in the assessment or collection of, the enforcvement or
prosecution im respect of, or the determinatiom of
appeals in relation to, the taxes covered by the
Gonvention, Such persons or authorities shall use the
information onlg for such purposes. They may disclose
the information in public court proceedings or in

judicial decisions,

2 In no case shall the provisions of paragraph
be construed so as to impose on one of the Contracting

States the obligation:

/. c&) anw
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e}

(d)
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to carry cut administrative measures at
variance with the lawe or the administrative
practice of that or of the other Contracting
State;

to supply particulars which are not
cobtainable under the laws or in the
normallcourse of the administration

of that or of the other Contracting

State;

to aupply informstion which would diszclose
any trade, business, industrial, commercial
or professional secret or trade procegs;

to supply information, the disclosure

of which would be contrary to its

sovereignty, security or public policy.

Avticle 26

Diplomatic and Consulay DIficials

Nothing in this Convention shall affect

the fiscal privileges of diplomatic or consular

vfficials under the general rules of international

law or under the provisions of special agreements.

Article 27
Territorial Extension

1. Thia Convention may be extended, either

in its sntirety or with any necessary modifications,

to any State or territory for whose intarnational

j’ relstions ...
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relations Thailand or Pakistan is fespansible, which
ixpoaes taxes HEubstantially aimiler in character ta
those to which the Convention applies. Any such
extension shall take sffsct from such date and

subject to such wodifications and oconditions, including
cenditions as to termivation, as may be specified

and agreed between the Contraciing States in notes

to be exchanged through diplomsatic chanpnels or in

any other manner in accordance with thnir eonatitutional

procedures.

2. Unless otherwise sgreed by both Contracting
3tates, the termination of the Convention by one of
thém under Article 29 ahall alsc terminate, in the
manner provided for in that Article, the application
af the Convention to mny State or territory to which

it has been oxtended under this Article.

CHAPTER VI

FINAL PROVISIONS

Article 28
Entry inte Force

Te This Convention sball be ratified and the
inatroments of rstification shall be axnhhnscd at

Ialamabad as snbn as possible.

x 2. e




o AR
b A
- &
. - 41 - \\‘P’EA

2. " The Convention shall enter into force
upon the exchange of inetruments of ratification
and its provisions shall have effest:
{(a) in Thailand:
for the incomes of the tax years or
acoounting periods beginning en or after
the firat day of Januury of Kineteen
Seventy-nine
() in Pakistan:
for the income of the "income yours™
{ss defined by the tax law of Pakistan)
beginning on or after the first day

of January of Ninetsen Seventy-nine

Article 29 ‘
Termination

This Convention shall remain in forss
indefinftely but either of the Contracting States may,
on or before the thirtieth day of Juns in any calendar
year baginning ;fter the expiration of a pesricd of
three years from the date of its entry into force,
give to the other Contracting State, throogh diplomatie
channels, written notice of termination and, in =uch
event, the Convention shall vemme tc have effect:

(s) ip Thailand:

for the income of the tax yesrs or accoun-
t;ng pericds beginning on or after the
first dﬁy of Janumsry of the calsndar

year following that in which the notice

is given;

4
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(b) im Pakistan:

for the income of the "inceme year”
{ns dafined by the tex law of Pakistan)
beginning on or after the firat day of
Japuary in the galendar year

following that in which notice of

termination is given,

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,
duly suthorised thereto by their respective

Government, hare signed this Canvention.

Done in duplicate at Bangkok this
Fourteenth day of August, One thousand Kine hundred

and Eighty in English language.

For the Royal: Government of the For the Government of the

Kingdow of Thailend Ielamic Bepublic of Pakistan

Air Chief Hnrshalk-& -P M\.,—Jm"::-{- AM‘L..‘

{8iddhi Bevetsilal {(Manaur Ahmad)

Minister of Foreign Affairs Ambassador

oo
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FULL POWERS

GENERAL M, ZIA-UL-HAQ

PRESIDENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN

TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SI—IALL COME, GREETINGS:

WHEREAS; it is expedient that a fit person should be
invested with Full Power and Authority to sign, on behalf of the
Government of the [slamic Republjc of Pakistan, the Convention
for the Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal
Evasion with respect to Taxes on Income between the Government
of the Islamic Republic of Pakistan and the Royal Government of
Thailand,

NOW, THEREFORE, I, General M, Zia-ul-Hagq,
President of the Islamic Republic of Pakistan, do hereby appoint
and authorise Mr. Mansoor Ahmed, Ambassador of Pakistan to
Thailand as Plenipotentiary and Representative having Full Power
and Authoriry 1o esecute and sign the aforesaid Convention on
behalf of the Government of the Islamic Republic of Pakistan and
to do all acts and things necessary or incidental thereto,

IN WITNESS WHEREQOF, I have signed these presents
and affixed hereto my seal.

DONE at Rawalpindi thie seventeenth day of January
in the year one thousand nine hundred eighty.

\}'ai Gp\l?ﬁ‘ -

General
{ M. ZIA-UL-HAQ )




STRECHT OF RATIFICATION

WOIDOAS o Convention botween the Kingdom of Thailand
and the Ielecig Bopablie of Fekisten for the Avoldance of Doubls
mammmanmimozmﬂwmﬁthn@mu
?mmsmhmumut@odstmmﬁwmtwmem

daly authorised Rapreseatative of the Joverveant of the Xinpglos
of mailand,

T8 GOEEINIDT OF T ETIONN (P TIAILAGD, baving
omeidered the Convention aforseald, hersty confimmg and ratifies

tha ssze and ondertakes fafthially to perfors nnd sty cut all
the stipulntions thorein contained.

T8 WITKUSS WIZRENP, this lastrussat of Batification
15 piged and nealed by tha Doty Ninister of Poveigs Affatre,
Acting Mintstor of Foroigh Affairs of Thailsnd.

BONE ab Bangok, this jfﬁ Doy of Cotober in the
Two thousand Five hundrod ond Suanty-third yeor of tha Buddhiat
Era, oorrespnding ta 4he Ooe thousond Hins bundred and Eightisth
your of tha Chrickimm Brae

C D
7 e e
{or. Avm Parmpong)
Deputy Minister of Porelm Affairs

toting Binioter of Foreign Affnalrs
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THE FPRESIDENT

TNSTRUMENT OF RATIFICATTION

GENERAL M. ZTA-UL-HAQ

- PRESTDENT OF THE TSLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN

TO ALL IO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME, GREETINGS

KMOW YE THAT, WHEREAS: there was concluded and signed at
Bangkok on l4th August 1980, a Counvention between the Government of
the Igslamic Republic of Pakistan and the Kingdom of Thailand fox the
Avoidance of Double Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion
with respect to Taxes on Tncome:-

WHEREAS Article 28 of the aforesaid Convention provides that
the sald Conventlon shall be subject to ratification in accordance
with the respective constitutional procedures of the two governments;

WHEREAS the Government of Pgkistan have decided to ratify
the said Convention.

, NOW, THEREFORE, be it known that I, General M. Zia-ul-Haq,
President of the Islamic Republic of Pakistan, do, by this Instrument
of Ratification, confirm that the Government of Pakistan have
ratified the said Convention.

IN TESTIMONY WHEREQOF, I have hereunto set my hand and caused
the seal of the Islamic Republic of Pakistan to be hereuntc affixed.

DONE st Rawalpindi this thirtieth day of October
in the wyear one thousand nine hundred and eighty.

&\aiab. &

General
« M, ZIA-UL-HAQ )




FROTOCOL OF EXCHANGE

The undersigned, His Excellency

Mr, Pranom Kongsamut, Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of the Kingdom of Thailand and

Mr. Riaz Piracha, Secretary, Minlgtry of Foreign

Affairs, Pakistan have met for the purpose of exchanging

the Instruments of Ratification by their respective Governrnents

of the Convention for the Avoidance of Double Taxation and

the Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on

Income between the Government of the Kingdom of Thailand

and the Government of the Islamic Republic of Pakistan of 1980,

The respective Instruments of Ratification of

the aforesaid Convention having been carefully compared

and found to be in due form, the said exchange took place

this day.

IN WITNESS WHEREOF they have signed the

present Protocol of Exchange,

DONE in two originals at Islamabad this

seventh day of January in the year one thousand nine

hundred and eightyone,

a’f/” g
For the Government For the vernment of the
of the Kingdom of Thailand Islamic Republic of Pakistan.
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(TRANSLATION)
PROCLAMATION

PROMULGATION THE CONVENTION BETWEEN THE
KINGDOM OF THAILAND AND THE ISLAMIC REPUBLIC. OF
PAKISTAN FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION AND |
THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RESPECT TO
TAXES ON INCOME

By Royal command, it is herebjf proclaimed that —
WHEREAS.ﬂdenvenﬁonbetwemﬂieKingdomoEThaﬂandapdthels]mnic
Republ_ic. of Pakistan for the avoidance c_)f double taxation and the prevention of fiscal
evasion with respect to takes on income, signed on 14" August B.B. 2523 {1980), Aurticle
28 paragraph 2, provides that this cunventlon shall enter into force on the date of the
_ excha.uge of instruments of ranfication and its provmons shall be effecnve in respect :
to income of the ;ax years or aocounting peuods beginning on or after the first day of
January B.E. 2522 (1979);
AND- WHEF.EAS the instruments of both ratification of both parties have

been exchanged on 7® Yanuary B.E. 2524 (1981);

THEREFORE this Convention enters into force on 7® January B.E. 2524
(1981). |

Given this on 30® October B.E. 2524 (1981); being the 36" year of the presént

reign.

Countersigned. -
General Prem 'f‘insulaﬂonda
Prime Minister



